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See the notice on TED website

168622-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Sprzęt fotograficzny – Доставка на фотографско оборудване за нуждите на 
Българска телеграфна агенция
OJ S 49/2026 11/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: БЪЛГАРСКА ТЕЛЕГРАФНА АГЕНЦИЯ
E-mail: kissis@abv.bg
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Organizacja wypoczynku, kultura i religia

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Доставка на фотографско оборудване за нуждите на Българска телеграфна 
агенция
Opis: Целта на възлагане на обществената поръчка е обезпечаване нуждите на 
Възложителя с фотографско оборудване. Новодоставената техника ще способства за 
по-ефективната оперативната дейност на служителите от БТА. Доставката на 
фотографското оборудване включва следното: Фотоапарат (тяло) – 6 бр.; Фотообектив 
70-200mm f/2.8 – 2 бр.; Фотообектив 16-35mm f/2.8 – 2 бр.; Фотообектив 24-70mm f/2.8 – 
2 бр.; Фотообектив 100-400mm – 3 бр.; Фотообектив 45 mm – 11 бр.; Фотообектив 24мм – 
3 бр.; Фотообектив 85мм – 3 бр.; Фотообектив 16мм – 3 бр.; Фотообектив 28мм – 1 бр.; 
Удължител 1.4x III – 2 бр.; Фотораница – 5 бр.; Карта памет вид microSD – 2 бр.; Карта 
памет вид SD – 10 бр.; Адаптер – 6 бр.; Ремък за камери – 2 бр.; Модулен колан – 2 бр.; 
Калъф за обектив (вариант 1)– 2 бр.; Калъф за обектив (вариант 2)– 2 бр.; Калъф за 
обектив (вариант 3)– 2 бр.; Статив – 1 бр.; Фотообектив 8mm f/3.5 – 1 бр. и Панорамна 
глава за статив – 1 бр. Избраният изпълнител следва да достави техническото 
оборудване до адреса на административната сграда на БТА, находяща се в гр. София, 
бул. „Цариградско шосе“ № 49 след получаване на Възлагателно писмо.
Identyfikator procedury: 35c96fae-8bb9-45b7-a8c7-88ce9e17d1eb
Wewnętrzny identyfikator: 560342
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 38650000 Sprzęt fotograficzny

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: бул. Цариградско шосе № 49  
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1124
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
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2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 46 100,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: 1. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
строителството, предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани 
с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен телефон на 
НАП - 0700 18 700; интернет адрес:   Национален http://www.nap.bg" www.nap.bg
осигурителен институт (НОИ) Контактен център: 0700 14 802 Адрес: гр. София, 1303, 
бул. „Александър Стамболийски” № 62-64 Интернет адрес:  Относно www.noi.bg
задълженията, свързани с опазване на околната среда: Министерство на околната 
среда и водите: Информационен център на МОСВ; работи за посетители всеки работен 
ден от 14 до 17 ч.; Адрес: 1000 София, бул. „Мария Луиза” № 22, телефон 02/940 60 00 
Интернет адрес:  Относно задълженията, свързани със http://www.moew.government.bg/
закрила на заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната 
политика: Интернет адрес:  София 1051, ул. Триадица №2 http://www.mlsp.government.bg
Телефон: 8119 443 Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. В случай че е приложимо, лицето трябва да 
посочи конкретното обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за 
надеждност. 2. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП Възложителят може да отстрани 
участниците и на някое от основанията по чл. 107 от ЗОП. Възложителят отстранява от 
процедурата участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП 
възникнали преди или по време на процедурата и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 е 
преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на 
кандидата или участника. На отстраняване подлежи всеки участник, за когото са налице 
следните специфични национални основания за изключване: - осъждания за 
престъпления по по чл. 114а - 114т, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 
219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от НК (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП); - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, 
ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - нарушения по чл. 13, ал. 1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност в сила от 23.05.2018 г. (чл. 54, ал. 
1, т. 6 от ЗОП); - наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между 
кандидати/ участници в конкретна обществена поръчка (чл. 107, т. 4 от ЗОП); - наличие 
на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; - обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Закона за сметната палата. - има наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки (чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон 
за административните нарушения и наказания (ЗАНН) 3.На основание чл. 72, ал. 1 от 
ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници 
свързано с цена по същия показател за оценка – при оценяване на три или повече 
оферти или 2. определената прогнозна стойност на поръчката в размер на 46 100 евро 
(четиридесет и шест хиляди и сто евро) без ДДС – при допуснати до оценяване една 
или две оферти. 4.Тъй като договорът за обществена поръчка се сключва под условие 
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на основание чл. 114 от ЗОП, определеният Изпълнител представя гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 3% (три процента) от стойността на договора без 
ДДС след писмено потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране. Срокът за 
предоставянето на гаранцията е 10 дни от получаване на потвърждението. При 
непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от Възложителя срок, без 
наличието на обективни причини, Възложителят прекратява договора. 5.На основание 
чл. 104, ал. 2 от ЗОП, комисията ще извърши оценка на техническите и ценовите 
предложения на участниците преди провеждане на предварителен подбор. 6.1. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат разпоредбите на чл. 
59, ал. 6 от ЗОП, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
6.2. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията съгласно чл. 66 от ЗОП, а именно да отговарят на 
съответните критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. 6.3. 
Когато участникът предвижда участие на трети лица, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл. 65 от ЗОП, а именно същите следва да отговарят на 
съответните критерии за подбор, за доказването на които участникът се позовава на 
техния капацитет, и за тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. 
7. Поръчката се обявява при неосигурено финансиране съгл. чл. 114 от ЗОП.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
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Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
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Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 114а - 114т, чл. 159а - 159г, 
чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и 
чл. 352 - 353е от НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.
62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Доставка на фотографско оборудване за нуждите на Българска телеграфна 
агенция
Opis: Целта на възлагане на обществената поръчка е обезпечаване нуждите на 
Възложителя с фотографско оборудване. Новодоставената техника ще способства за 
по-ефективната оперативната дейност на служителите от БТА. Доставката на 
фотографското оборудване включва следното: Фотоапарат (тяло) – 6 бр.; Фотообектив 
70-200mm f/2.8 – 2 бр.; Фотообектив 16-35mm f/2.8 – 2 бр.; Фотообектив 24-70mm f/2.8 – 
2 бр.; Фотообектив 100-400mm – 3 бр.; Фотообектив 45 mm – 11 бр.; Фотообектив 24мм – 
3 бр.; Фотообектив 85мм – 3 бр.; Фотообектив 16мм – 3 бр.; Фотообектив 28мм – 1 бр.; 
Удължител 1.4x III – 2 бр.; Фотораница – 5 бр.; Карта памет вид microSD – 2 бр.; Карта 
памет вид SD – 10 бр.; Адаптер – 6 бр.; Ремък за камери – 2 бр.; Модулен колан – 2 бр.; 
Калъф за обектив (вариант 1)– 2 бр.; Калъф за обектив (вариант 2)– 2 бр.; Калъф за 
обектив (вариант 3)– 2 бр.; Статив – 1 бр.; Фотообектив 8mm f/3.5 – 1 бр. и Панорамна 
глава за статив – 1 бр. Избраният изпълнител следва да достави техническото 
оборудване до адреса на административната сграда на БТА, находяща се в гр. София, 
бул. „Цариградско шосе“ № 49 след получаване на Възлагателно писмо.
Wewnętrzny identyfikator: 560342

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 38650000 Sprzęt fotograficzny

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: бул. Цариградско шосе 49  
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1124
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 04/05/2026
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie



168622-2026 Page 6/10

Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 46 100,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione z uwagi na 
poniższe uzasadnienie
Uzasadnienie: Не е приложимо

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Участниците следва да са реализирали минимален оборот в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката, общо за последните три приключили към 
момента на подаване на офертата финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си, в размер не по-малък от 45 000 
евро (четиридесет и пет хиляди евро) без ДДС . Оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката е оборот, реализиран от производство и/или доставка на фото, и/или 
видео оборудване. Удостоверяване: При подаване на офертата участниците посочват 
информацията в ЕЕДОП. Доказване: Обстоятелството се доказва с документите по чл. 
62, ал. 1, т. 4 (справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката), при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, трябва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет 
идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка, за която се подава оферта. 
• Под сходен предмет да се разбира, съответно: от производство и/или доставка на 
фото, и/или видео оборудване. • Под „изпълнена дейност“ се разбира такава, която 
независимо от датата на сключването й, е приключила в посочения по-горе период. • 
Възложителят не поставя изискване за обем. Деклариране: При подаване на офертата 
участниците декларират съответствието си с критерия за подбор вЕЕДОП, чрез 
попълване на раздел В: „Технически и професионални способности“ в част IV „Критерии 
за подбор“. Доказване: За доказване на изискването по настоящата точка, при 
условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, участникът представя следните 
документи: Списък на доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
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Rodzaj: Cena
Nazwa: Икономически най-изгодната оферта въз основа на критерий за възлагане „най-
ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Opis: Участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката се 
класира на първо място.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/560342
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/560342
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 02/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 03/04/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата, на основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://portal.nra.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg/

https://app.eop.bg/today/560342
https://app.eop.bg/today/560342
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерството на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: БЪЛГАРСКА ТЕЛЕГРАФНА АГЕНЦИЯ
Numer rejestracyjny: 000695071
Adres pocztowy: бул. Цариградско шосе № 49
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1124
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Надя Спасова Иванова
E-mail: kissis@abv.bg
Telefon: +359 2875337205
Adres strony internetowej: https://bta.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/26544
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: infocenter@nra.bg

https://www.mlsp.government.bg/
mailto:kissis@abv.bg
https://bta.bg/
https://app.eop.bg/buyer/26544
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Telefon: +359 2 9859 6801
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 2 940 60 00
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерството на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: +359 2 8119 412
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
c4b5b76f-d7ff-47b0-956c-40d87e501043-01
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Тъй като при настройване на Графика на поръчката, не е взето предвид, че месец 
февруари е 28 дни и от там не е спазен минималният срок за получаване на оферти в 
процедурата, а именно 30 дни от датата на изпращане на обявлението за обществена 
поръчка за публикуване (Чл. 133 от ЗОП) се налага промяна в датата посочена за 
подаване на офертите - вместо 27.03.2026 г. ,следва да бъде 02.04.2026 г. И съответно 
датата за отваряне на офертите - вместо 30.03.2026 г. ,следва да бъде 03.04.2026 г.

Informacje o ogłoszeniu

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Identyfikator/wersja ogłoszenia: d7728ae5-4ead-4f6b-a7c8-989a40c8e4e3  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 09/03/2026 16:11:39 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 168622-2026
Numer wydania Dz.U. S: 49/2026
Data publikacji: 11/03/2026
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